
FULLMAKT 
Power of Attorney 

 

__________________, org.nr/pers.nr __________________, (”Aktieägaren”), ägare till 

 __________________, st stamaktier i G5 Entertainment AB (publ), org. nr 556680-8878 

(”Bolaget”), befullmäktigar härmed __________________, pers.nr. __________________, 

eller den som denne sätter i sitt ställe, att representera Aktieägaren, såvitt avser hela 

Aktieägarens aktieinnehav i Bolaget vid årsstämman som avhålls den 17 juni 2025 

(”Stämman”) och att oinskränkt rösta, och även i övrigt utöva alla härmed förenade 

befogenheter, vid Stämman för Aktieägarens räkning. 

__________________, reg. no./personal. no. __________________, (the ”Shareholder”), 
owner of __________________, ordinary shares in G5 Entertainment AB (publ.), reg. no. 

556680-8878 (the ”Company”),  does hereby authorize __________________, 

pers. no.__________________, or anyone appointed by him or her, to represent the 

Shareholder, as regards the Shareholder’s entire shareholding in the Company at the annual 

general meeting to be held on June 17, 2025 (the “AGM”), and to vote, and to exercise all 

thereto related rights, in his or her sole discretion, on behalf of the Shareholder at the AGM. 

Datum: __________________ 
Date 

Plats:  __________________  
Place 

Underskrift: __________________ 
Signature 

Namnförtydligande: __________________ 

Clarification of name 

Legitimation och i förekommande fall kopia av registreringsbevis ska 

medtagas för uppvisande vid inregistrering till Stämman. 

Identification and when applicable copy of registration certificate shall be 

available for inspection upon registration to attend the AGM. 
  

http://pers.nr/
http://pers.nr/


Röstningsinstruktioner 
Voting instructions 

 För / 
For 

Mot / 
Against 

Avstå / 
Refrain 

3.    Val av ordförande vid stämman / Election of chairman of the general 
meeting 

o o o 

4. Framläggande och godkännande av dagordning / Presentation and 
approval of the agenda 

o o o 

5.    Val av en eller två justeringspersoner att jämte ordförande justera 
protokollet / Election of one or two persons to verify the minutes 
together with the chairman  

o o o 

6. Prövning av om stämman blivit behörigen sammankallad / 
Determination of whether the meeting has been duly convened  

o o o 

9. Beslut om / Resolution regarding: 
a. Fastställande av resultaträkning och balansräkning samt 

koncernresultaträkning och koncernbalansräkning / Adoption of 
the income statement and balance sheet, as well as the 
consolidated income statement and consolidated balance sheet 

b. Disposition av Bolagets resultat enligt den fastställda 
balansräkningen / Appropriations of the Company's profit and 
loss in accordance with the adopted balance sheet 

c. Ansvarsfrihet åt styrelseledamöter och verkställande direktör / 
Discharge from liability for the board directors and the CEO 

 
o 

 
o 

 
o 

o o o 

o o o 

10. Fastställande av antalet styrelseledamöter samt antalet revisorer / 
Determination of the number of directors and auditors 

o o o 

11. Fastställande av arvoden åt styrelse och revisorer / Determination of 
remuneration for the board of directors and auditors 

o o o 

12. Val av styrelseledamöter / Election of the board directors o o o 

13. Val av revisor / Election of auditor o o o 

14. Beslut om valberedningens sammansättning / Resolution regarding 
composition of the nominating committee 

o o o 

15. Beslut om (i) godkänna styrelsens ersättningsrapport enligt 8 kap. 53a § 
§ aktiebolagslagen och (ii) antagande av riktlinjer för ersättning till 
ledande befattningshavare / Resolution regarding (i) approval of the 
board of directors' remuneration report in accordance with Chapter 8 
Section 53a of the Companies Act and (ii) adoption of guidelines for 
remuneration to senior executives 

o o o 

16. Beslut om prestationsbaserat, långsiktigt aktieprogram för ledande 
befattningshavare och nyckelanställda / Resolution of performance 
based, long-term share program for executive management and key 
employees 

o o o 

17. Beslut om prestationsbaserat, långsiktigt aktieprogram för Bolagets VD / 
Resolution of performance based, long-term share program for the 
Company’s CEO 

o o o 

18. Beslut om bemyndigande för styrelsen att besluta om emission av C-
aktier / Resolution to authorize the board of directors to resolve on issue 
of class C shares 

o o o 

19. Beslut om bemyndigande för styrelsen att besluta om förvärv av egna 
C-aktier / Resolution to authorize the board of directors to resolve to 
acquire own class C shares 

o o o 

20. Beslut om överlåtelse av egna stamaktier / Resolution to transfer of own 
ordinary shares 

o o o 



21. Beslut om bemyndigande för styrelsen att fatta beslut om emission av 
stamaktier / Resolution to authorize the board of directors to resolve on 
issue of ordinary shares  

o o o 

22.  Beslut om bemyndigande för styrelsen att besluta om förvärv och 
överlåtelse av egna stamaktier / Resolution to authorize the board of 
directors to resolve to acquire and transfer own ordinary shares 

o o o 

23.  Beslut om bemyndigande för styrelsen att besluta vidta smärre 
justeringar av besluten / Resolution to authorize the board of directors to 
undertake minor adjustments of the resolutions 

o o o 

24. Beslut om bemyndigande för styrelsen att besluta vidta smärre 
justeringar av besluten / Resolution to authorize the board of directors to 
undertake minor adjustments of the resolutions 

o o o 

Ytterligare rösträttsinstruktioner till fullmaktstagaren / Additional voting instructions to the attorney 

______________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________ 
 


